
渙門特別行政區政府 
Governo da Regi蘊o Administrat蘊 va Especia醒 de Macau 

海事及水務局 
Direc妒o dos Servicos de Assuntos MarItimos e de Agua 

航海通告 32/20 18 號 

內港航道筷子基南塘海面一；兄船 

由即日起，於筷子基南塘海面放置一緊急沉船標誌浮標，位置約為：  

緯度：22。 12 .3 2'N，經度：113。32.39'E (WGS84)，其特徵如下： 

藍黃相問直條浮標，燈質為黃藍互閃 3 秒； 

所有航經該區之船隻應小‘丈公注意及保持安全距離； 

附圖為緊急 i)L 船標誌浮標位置示意圖。 

AVISO AOS NAVEGANTES N.0 32/2018  
Superficie da Bacia Sul do Patane no canal do Porto Interior - embarcacao afundada  

A partir de hoje, estA colocada na superficie da Bacia Sul do Patane urna b。ia de perigo 

isolado para itidicar o local da ernbarca?ao afundada, posico pr。xima p=22 12.3 2'N, 

L=1 13。32.39'E (WGS84), que tern as seguintes caracterIsticas: 

B。ia corn faixas verticais azuis e amarelas, que emite luz amarela e azul, cada urna brilha por 

3 segundos; 

Ao dernandar a area acima referida, todas as ernbarca?Oes devem ter atencAo e mariter uma 

distncia suficiente; 

A carta anexa assinala a localizacao da b6ia de perigo isolado. 

澳門海事及水務局，2018 年 8 月 6 日 

DSAMA da RAEM, aos 6 de Agosto de 2018 
局長 

A Directora, 

激， 
Wong Soi Man 

備註 j 此通昔胛〞婷上或於莽湯，，刁戶（http://www.marine.gov.rno ) 

Obs.: Este aviso estd disponIvel no Website desta Direc妒o(http://www.rnarine.gov.rno ) 

海事及水務局格式六 
	 A-4 規格印件？015年 I。月 

DSAMA 一 Modelo 6 
	 Formato A-4 Imp. Out. 2015 
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AVISO AOS NAVEGANTES N9. 32/2018 
附圖 

ANEXO 
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沉船及浮標位置 
Enibarca牌o Afundada e 
B6ia de Perigo Isolado 
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不宜作航行用途 
N且o utilizar para navegaco 
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